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See the notice on TED website

600786-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Ambulances – Dostawa dwóch ambulansów drogowych typu C z napędem 4x4
OJ S 168/2026 01/09/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Fournitures

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: CIESZYŃSKIE POGOTOWIE RATUNKOWE
Adresse électronique: zp@999.cieszyn.pl
Forme juridique de l’acheteur: Organisme de droit public
Activité du pouvoir adjudicateur: Santé

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Dostawa dwóch ambulansów drogowych typu C z napędem 4x4
Description: Przedmiotem zamówienia jest dostawa 2 szt. fabrycznie nowych ambulansów 
drogowych typu „C” z napędem 4 x 4 dla Cieszyńskiego Pogotowia Ratunkowego. Ambulanse 
muszą spełniać wymagania aktualnej normy PN EN 1789 lub równoważnej w zakresie 
ambulansu typu C. Zamawiający wymaga dostawy pojazdów fabrycznie nowych, 
nieeksploatowanego z roku produkcji 2026 Szczegółowe wymagania dotyczące przedmiotu 
zamówienia, opis techniczny i parametry zostały zawarte w załączniku nr 2 do SWZ - 
Formularz parametrów wymaganych Zamawiający nie dopuszcza możliwości składania ofert 
częściowych. Zamawiający odstąpił od podziału zamówienia na części, ponieważ przedmiot 
zamówienia obejmuje dostawę dwóch fabrycznie nowych ambulansów sanitarnych, 
stanowiących kompleksowy wyrób, składający się z bazowego pojazdu, wykonanej zabudowy 
medycznej oraz kompletnego wyposażenia medycznego, spełniającego wymagania 
obowiązujących przepisów prawa oraz norm właściwych dla ambulansów drogowych. 
Przedmiot zamówienia stanowi jedno, spójne funkcjonalnie i organizacyjnie zadanie, 
dofinansowane ze środków Programu Ochrony Ludności i Obrony Cywilnej na lata 2025–2026 
(Obszar II). Zgodnie z umową dotacji zadanie obejmuje zakup ambulansów z napędem 4 x 4 
wraz wyposażeniem ( elektryczne nosze, krzesełko kardiologiczne z napędem elektrycznym, 
respirator, pompa infuzyjna, ssak elektryczny, defibrylator). Powierzenie realizacji całości 
zamówienia jednemu wykonawcy pozwoli na zachowanie jednolitych standardów wykonania i 
wyposażenia pojazdów, ułatwi ich obsługę, eksploatację i serwisowanie, a także zapewni 
spójność warunków gwarancyjnych i odpowiedzialności wykonawcy za realizację całości 
zamówienia. Podział zamówienia na części, polegający w szczególności na odrębnym 
udzieleniu zamówienia na każdy z ambulansów, mógłby prowadzić do dostarczenia pojazdów 
i wyposażenia różniących się zastosowanymi rozwiązaniami technicznymi lub standardem 
wykonania, a także powodować konieczność korzystania z odmiennych zasad obsługi, 
serwisowania i realizacji uprawnień gwarancyjnych. Realizacja zamówienia przez jednego 
wykonawcę zapewnia ponadto jednoznaczną odpowiedzialność za należyte i terminowe 
wykonanie całego przedmiotu zamówienia oraz ogranicza ryzyko organizacyjne związane z 
koordynowaniem dostaw realizowanych przez kilku wykonawców. Niedokonanie podziału 
zamówienia na części nie wynika z zamiaru ograniczenia konkurencji, lecz z charakteru i 
funkcjonalnej spójności przedmiotu zamówienia, potrzeby zapewnienia jednolitego standardu 
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ambulansów i ich wyposażenia oraz zapewnienia sprawnej i kompleksowej realizacji zadania. 
Brak podziału zamówienia na części nie prowadzi więc do ograniczenia uczciwej konkurencji 
ani nie narusza zasady proporcjonalności. Na rynku funkcjonuje wielu wykonawców, w tym 
mali i średni przedsiębiorcy, posiadających potencjał do kompleksowej realizacji przedmiotu 
zamówienia, wobec czego decyzja o niedokonaniu podziału zamówienia na części nie 
ogranicza możliwości ubiegania się o udzielenie zamówienia. Zamawiający nie dopuszcza 
możliwości składania ofert wariantowych. Zamawiający nie wprowadza zastrzeżenia 
wskazującego na obowiązek osobistego wykonania przez Wykonawcę kluczowych części 
zamówienia. Wykonawca może powierzyć wykonanie części zamówienia podwykonawcy. 
Zamawiający nie przewiduje obowiązku odbycia przez Wykonawcę wizji lokalnej lub 
sprawdzenia przez Wykonawcę dokumentów niezbędnych do realizacji zamówienia. 
Zamawiający nie przeprowadził wstępnych konsultacji rynkowych przed wszczęciem 
postępowania Zamawiający nie ponosi odpowiedzialności za szkody wyrządzone przez 
wykonawcę podczas wykonywania przedmiotu zamówienia. Zamawiający nie przewiduje 
rozliczenia między Zamawiającym a Wykonawcą w walutach obcych. Zamawiający nie 
przewiduje zwrotu kosztów udziału w postępowaniu. Zamawiający nie wymaga obowiązku 
osobistego wykonania przez Wykonawcę kluczowych zadań zgodnie z art. 60 i art. 121 ustawy 
Pzp. Zamawiający nie przewiduje udzielenia zamówień, o których mowa w art. 214 ust. 1 pkt. 
7 i 8 ustawy Pzp. Przedmiotowy zakup finansowany jest ze środków w ramach Programu 
Ochrony Ludności i Obrony Cywilnej na lata 2025–2026 (Obszar II) ze środków Budżetu 
Państwa oraz Budżetu Województwa Śląskiego. Zamawiający może unieważnić postępowanie 
o udzielenie zamówienia jeżeli środki publiczne, które zamawiający zamierzał przeznaczyć na 
sfinansowanie nie zostały mu przyznane ( zgodnie z art. 257 uPzp. ) Wszystkie wymagania 
określone w dokumentach SWZ stanowią wymagania minimalne, których spełnienie jest 
obligatoryjne. Niespełnienie ww. wymagań minimalnych będzie skutkować odrzuceniem oferty 
jako niezgodnej z warunkami zamówienia na podstawie art. 226 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp. 
Zamawiający wymaga, aby oferowane świadczenie, w tym wszystkie produkty ICT 
(technologie informacyjno-komunikacyjne), usługi ICT oraz procesy ICT wykorzystywane do 
realizacji zamówienia, zarówno jako elementy główne, jak i komponenty, elementy 
środowiska, świadczenia usługi lub rozwiązania towarzyszące, nie obejmowało: - produktów 
ICT, usług ICT lub procesów ICT wskazanych w rekomendacji, o której mowa w art. 33 ust. 4 
ustawy z 5 lipca 2018 r. o krajowym systemie cyberbezpieczeństwa, stwierdzającej ich 
negatywny wpływ na podstawowy interes bezpieczeństwa państwa; - produktu ICT, którego 
typ został określony w decyzji w sprawie uznania dostawcy za dostawcę wysokiego ryzyka, o 
której mowa w art. 67b ust. 15 ustawy z 5 lipca 2018 r. o krajowym systemie 
cyberbezpieczeństwa, ani usług ICT lub procesów ICT określonych w tej decyzji. 
Niespełnienie powyższego wymagania skutkuje odrzuceniem oferty odpowiednio na 
podstawie art. 226 ust. 1 pkt 17 albo pkt 19 ustawy Pzp.
Identifiant de la procédure: 24b0b844-7601-4deb-9c5f-990b452f4234
Identifiant interne: ZP 05/CPR/2026
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non
Principales caractéristiques de la procédure et informations sur l'endroit où obtenir les règles 
complètes applicables à la procédure: Postępowanie prowadzone jest w trybie „przetargu 
nieograniczonego ” zgodnie z art. 132 ustawy z dnia 11 września 2019 roku Prawo zamówień 
publicznych (tekst jednolity Dz.U.2026.793 t.j.) zwaną dalej ustawą do którego stosowane 
będą przepisy ustawy właściwe dla zamówień o wartości powyżej kwot określonych w 
obwieszczeniu Prezesa Urzędu Zamówień Publicznych wydanym na podstawie art. 3 uPzp. z 
zachowaniem terminu składania ofert określonym w art. 138 ust. 4 w/w ustawy. Zamawiający 
nie przewiduje aukcji elektronicznej. Zamawiający przewiduje zastosowanie tzw. procedury 
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odwróconej, o której mowa w art. 139 ust. 1 uPzp. Zamawiający nie prowadzi postępowania w 
celu zawarcia umowy ramowej. Zamawiający nie dopuszcza składania ofert wariantowych 
oraz w postaci katalogów elektronicznych. Zamawiający nie zastrzega możliwości ubiegania 
się o udzielenie zamówienia wyłącznie przez Wykonawców, o których mowa w art. 94 uPzp. 
Zamawiający nie określa dodatkowych wymagań związanych z realizacją zamówienia, o 
których mowa w art. 95 ust 1 uPzp. Zamawiający nie określa dodatkowych wymagań 
związanych z zatrudnianiem osób, o których mowa w art. 96 ust. 2 pkt 2 uPzp. Zgodnie z art. 
16a ustawy Pzp, w zakresie objętym Porozumieniem Światowej Organizacji Handlu w sprawie 
zamówień rządowych lub innymi umowami międzynarodowymi gwarantującymi na zasadzie 
wzajemności i równości dostęp do rynku zamówień publicznych, których stroną jest Unia 
Europejska, Zamawiający zapewnia wykonawcom pochodzącym z państw trzecich będących 
stronami tego porozumienia lub tych umów międzynarodowych oraz robotom budowlanym, 
dostawom i usługom pochodzącym z tych państw takie samo traktowanie jak traktowanie 
wykonawców pochodzących z państw członkowskich Unii Europejskiej oraz robót 
budowlanych, dostaw i usług pochodzących z państw członkowskich Unii Europejskiej. 
Zamawiający informuje, że: - o udzielenie zamówienia nie mogą ubiegać się wykonawcy z 
„państw trzecich niebędących stronami umów międzynarodowych”; - o udzielenie zamówienia 
nie mogą ubiegać się wykonawcy wspólnie z wykonawcami pochodzącymi z „państw trzecich 
niebędących stronami umów międzynarodowych”; - wykonawcy nie mogą polegać na 
zdolnościach lub sytuacji podmiotów udostępniających zasoby, o których mowa w art. 118 ust. 
1 ustawy Pzp, pochodzących z „państw trzecich niebędących stronami umów 
międzynarodowych”; - wykonawcy nie mogą powierzyć wykonania części zamówienia 
podwykonawcom pochodzącym z „państw trzecich niebędących stronami umów 
międzynarodowych”; - podwykonawcy nie mogą powierzyć wykonania części zamówienia 
dalszym podwykonawcom pochodzącym z „państw trzecich niebędących stronami umów 
międzynarodowych”.

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 34114121 Ambulances
Nomenclature complémentaire (cpv): 33100000 Équipements médicaux, 33192160 Chariots-
brancards, 38500000 Appareils de contrôle et d'essai

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Bielska 22  
Ville: Cieszyn
Code postal: 43-400
Subdivision pays (NUTS): Bielski (PL225)
Pays: Pologne

2.1.4.  Informations générales
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
Postępowanie prowadzone jest w trybie „przetargu nieograniczonego ” zgodnie z art. 132 
ustawy z dnia 11 września 2019 roku Prawo zamówień publicznych (tekst jednolity Dz.U.
2026.793 t.j.) -

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Corruption: art. 108 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp oraz art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy Pzp W celu 
potwierdzenia braku podstaw wykluczenia z udziału w postępowaniu, Wykonawca przedłoży 
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wraz z ofertą oświadczenie w formie JEDZ. Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej 
oferty wezwie Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w 
wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni Informacji z Krajowego Rejestru Karnego.
Fraude: Nadużycia: art. 108 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp oraz art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy Pzp W 
celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia z udziału w postępowaniu, Wykonawca 
przedłoży wraz z ofertą oświadczenie w formie JEDZ. Zamawiający przed wyborem 
najkorzystniejszej oferty wezwie Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do 
złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni Informacji z Krajowego Rejestru 
Karnego.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: art. 108 ust. 1 pkt 1 ustawy 
Pzp oraz art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy Pzp W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia z 
udziału w postępowaniu, Wykonawca przedłoży wraz z ofertą oświadczenie w formie JEDZ. 
Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie Wykonawcę, którego oferta 
została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni 
Informacji z Krajowego Rejestru Karnego
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: art. 108 ust. 
1 pkt 1 ustawy Pzp oraz art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp W celu potwierdzenia braku podstaw 
wykluczenia z udziału w postępowaniu, Wykonawca przedłoży wraz z ofertą oświadczenie w 
formie JEDZ. Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie Wykonawcę, 
którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym 
niż 10 dni Informacji z Krajowego Rejestru Karnego.
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: art. 108 ust. 1 pkt 1 ustawy 
Pzp oraz art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy Pzp W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia z 
udziału w postępowaniu, Wykonawca przedłoży wraz z ofertą oświadczenie w formie JEDZ. 
Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie Wykonawcę, którego oferta 
została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni 
Informacji z Krajowego Rejestru Karnego.
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: art. 108 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp oraz 
art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy Pzp W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia z udziału w 
postępowaniu, Wykonawca przedłoży wraz z ofertą oświadczenie w formie JEDZ. 
Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie Wykonawcę, którego oferta 
została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni 
Informacji z Krajowego Rejestru Karnego.
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: art. 108 ust. 1 pkt 1 ustawy 
Pzp oraz art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy Pzp W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia z 
udziału w postępowaniu, Wykonawca przedłoży wraz z ofertą oświadczenie w formie JEDZ. 
Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie Wykonawcę, którego oferta 
została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni 
Informacji z Krajowego Rejestru Karnego.
Participation à une organisation criminelle: art. 108 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp oraz art. 108 ust. 1 
pkt 2 ustawy Pzp W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia z udziału w postępowaniu, 
Wykonawca przedłoży wraz z ofertą oświadczenie w formie JEDZ. Zamawiający przed 
wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie Wykonawcę, którego oferta została najwyżej 
oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni Informacji z 
Krajowego Rejestru Karnego.
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: art. 108 ust. 
1 pkt 3 ustawy Pzp W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia z udziału w 
postępowaniu, Wykonawca przedłoży wraz z ofertą oświadczenie w formie JEDZ. 
Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie Wykonawcę, którego oferta 
została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni 
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Oświadczenie o aktualności informacji zawartych w złożonym wraz z ofertą JEDZ oraz w 
oświadczeniu Wykonawcy dotyczącym podstaw wykluczenia z postępowania na podstawie 
art. 7 ust. 1 ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu 
agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego oraz art. 5k 
Rozporządzenia 833/2014 Rady Unii Europejskiej, sporządzone na formularzu stanowiącym 
załącznik do Specyfikacji.
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy 
Pzp W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia z udziału w postępowaniu, Wykonawca 
przedłoży wraz z ofertą oświadczenie w formie JEDZ. Zamawiający przed wyborem 
najkorzystniejszej oferty wezwie Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do 
złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni Oświadczenie o aktualności 
informacji zawartych w złożonym wraz z ofertą JEDZ oraz w oświadczeniu Wykonawcy 
dotyczącym podstaw wykluczenia z postepowania na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego oraz art. 5k Rozporządzenia 833/2014 Rady 
Unii Europejskiej, sporządzone na formularzu stanowiącym załącznik do Specyfikacji.
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia z udziału w 
postępowaniu, Wykonawca przedłoży wraz z ofertą oświadczenie w formie JEDZ. 
Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie Wykonawcę, którego oferta 
została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie nie krótszym niż 10 dni 
Oświadczenie o aktualności informacji zawartych w złożonym wraz z ofertą JEDZ oraz w 
oświadczeniu Wykonawcy dotyczącym podstaw wykluczenia z postępowania na podstawie 
art. 7 ust. 1 ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu 
agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego oraz art. 5k 
Rozporządzenia 833/2014 Rady Unii Europejskiej, sporządzone na formularzu stanowiącym 
załącznik do Specyfikacji.
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: art. 108 
ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia z udziału w 
postępowaniu, Wykonawca przedłoży wraz z ofertą oświadczenie w formie JEDZ. 
Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie Wykonawcę, którego oferta 
została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni 
oświadczenie wykonawcy o przynależności lub braku przynależności do tej samej grupy 
kapitałowej, w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkrecji i konsumentów 
(t.j. Dz. U. z 2024 r. poz. 1616 z późn. zm.), sporządzone na formularzu stanowiącym 
załącznik do SWZ.
Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: art. 108 ust. 
1 pkt 6 ustawy Pzp W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia z udziału w 
postępowaniu, Wykonawca przedłoży wraz z ofertą oświadczenie w formie JEDZ. 
Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie Wykonawcę, którego oferta 
została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni 
Oświadczenie o aktualności informacji zawartych w złożonym wraz z ofertą JEDZ oraz w 
oświadczeniu Wykonawcy dotyczącym podstaw wykluczenia z postępowania na podstawie 
art. 7 ust. 1 ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu 
agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego oraz art. 5k 
Rozporządzenia 833/2014 Rady Unii Europejskiej, sporządzone na formularzu stanowiącym 
załącznik do Specyfikacji.
Biens administrés par un liquidateur: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
État de cessation d’activités: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Insolvabilité: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
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Concordat: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Faillite: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Dostawa dwóch ambulansów drogowych typu C z napędem 4x4
Description: 1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa 2 szt. fabrycznie nowych ambulansów 
drogowych typu „C” z napędem 4 x 4 dla Cieszyńskiego Pogotowia Ratunkowego. 2. 
Ambulanse musą spełniać wymagania aktualnej normy PN EN 1789 lub równoważnej w 
zakresie ambulansu typu C. 3. Zamawiający wymaga dostawy pojazdów fabrycznie nowych, 
nieeksploatowanego z roku produkcji 2026 4. Szczegółowe wymagania dotyczące przedmiotu 
zamówienia, opis techniczny i parametry zostały zawarte w załączniku nr 2 do SWZ - 
Formularz parametrów wymaganych 5. Zamawiający nie dopuszcza możliwości składania 
ofert częściowych. Zamawiający odstąpił od podziału zamówienia na części, ponieważ 
przedmiot zamówienia obejmuje dostawę dwóch fabrycznie nowych ambulansów sanitarnych, 
stanowiących kompleksowy wyrób, składający się z bazowego pojazdu, wykonanej zabudowy 
medycznej oraz kompletnego wyposażenia medycznego, spełniającego wymagania 
obowiązujących przepisów prawa oraz norm właściwych dla ambulansów drogowych. 
Przedmiot zamówienia stanowi jedno, spójne funkcjonalnie i organizacyjnie zadanie, 
dofinansowane ze środków Programu Ochrony Ludności i Obrony Cywilnej na lata 2025–2026 
(Obszar II). Zgodnie z umową dotacji zadanie obejmuje zakup ambulansów z napędem 4 x 4 
wraz wyposażeniem ( elektryczne nosze, krzesełko kardiologiczne z napędem elektrycznym, 
respirator, pompa infuzyjna, ssak elektryczny, defibrylator). Powierzenie realizacji całości 
zamówienia jednemu wykonawcy pozwoli na zachowanie jednolitych standardów wykonania i 
wyposażenia pojazdów, ułatwi ich obsługę, eksploatację i serwisowanie, a także zapewni 
spójność warunków gwarancyjnych i odpowiedzialności wykonawcy za realizację całości 
zamówienia. Podział zamówienia na części, polegający w szczególności na odrębnym 
udzieleniu zamówienia na każdy z ambulansów, mógłby prowadzić do dostarczenia pojazdów 
i wyposażenia różniących się zastosowanymi rozwiązaniami technicznymi lub standardem 
wykonania, a także powodować konieczność korzystania z odmiennych zasad obsługi, 
serwisowania i realizacji uprawnień gwarancyjnych. Realizacja zamówienia przez jednego 
wykonawcę zapewnia ponadto jednoznaczną odpowiedzialność za należyte i terminowe 
wykonanie całego przedmiotu zamówienia oraz ogranicza ryzyko organizacyjne związane z 
koordynowaniem dostaw realizowanych przez kilku wykonawców. Niedokonanie podziału 
zamówienia na części nie wynika z zamiaru ograniczenia konkurencji, lecz z charakteru i 
funkcjonalnej spójności przedmiotu zamówienia, potrzeby zapewnienia jednolitego standardu 
ambulansów i ich wyposażenia oraz zapewnienia sprawnej i kompleksowej realizacji zadania. 
Brak podziału zamówienia na części nie prowadzi więc do ograniczenia uczciwej konkurencji 
ani nie narusza zasady proporcjonalności. Na rynku funkcjonuje wielu wykonawców, w tym 
mali i średni przedsiębiorcy, posiadających potencjał do kompleksowej realizacji przedmiotu 
zamówienia, wobec czego decyzja o niedokonaniu podziału zamówienia na części nie 
ogranicza możliwości ubiegania się o udzielenie zamówienia. 6. Zamawiający nie dopuszcza 
możliwości składania ofert wariantowych. 7. Zamawiający nie wprowadza zastrzeżenia 
wskazującego na obowiązek osobistego wykonania przez Wykonawcę kluczowych części 
zamówienia. Wykonawca może powierzyć wykonanie części zamówienia podwykonawcy. 8. 
Zamawiający nie przewiduje obowiązku odbycia przez Wykonawcę wizji lokalnej lub 
sprawdzenia przez Wykonawcę dokumentów niezbędnych do realizacji zamówienia. 9. 
Zamawiający nie przeprowadził wstępnych konsultacji rynkowych przed wszczęciem 
postępowania 10. Zamawiający nie ponosi odpowiedzialności za szkody wyrządzone przez 
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wykonawcę podczas wykonywania przedmiotu zamówienia. 11. Zamawiający nie przewiduje 
rozliczenia między Zamawiającym a Wykonawcą w walutach obcych. 12. Zamawiający nie 
przewiduje zwrotu kosztów udziału w postępowaniu. 13. Zamawiający nie wymaga obowiązku 
osobistego wykonania przez Wykonawcę kluczowych zadań zgodnie z art. 60 i art. 121 ustawy 
Pzp. 14. Zamawiający nie przewiduje udzielenia zamówień, o których mowa w art. 214 ust. 1 
pkt. 7 i 8 ustawy Pzp. 15. Przedmiotowy zakup finansowany jest ze środków w ramach 
Programu Ochrony Ludności i Obrony Cywilnej na lata 2025–2026 (Obszar II) ze środków 
Budżetu Państwa oraz Budżetu Województwa Śląskiego. 16. Zamawiający może unieważnić 
postępowanie o udzielenie zamówienia jeżeli środki publiczne, które zamawiający zamierzał 
przeznaczyć na sfinansowanie nie zostały mu przyznane ( zgodnie z art. 257 uPzp. ) 17. 
Wszystkie wymagania określone w dokumentach SWZ stanowią wymagania minimalne, 
których spełnienie jest obligatoryjne. Niespełnienie ww. wymagań minimalnych będzie 
skutkować odrzuceniem oferty jako niezgodnej z warunkami zamówienia na podstawie art. 
226 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp. 18. Zamawiający wymaga, aby oferowane świadczenie, w tym 
wszystkie produkty ICT (technologie informacyjno-komunikacyjne), usługi ICT oraz procesy 
ICT wykorzystywane do realizacji zamówienia, zarówno jako elementy główne, jak i 
komponenty, elementy środowiska, świadczenia usługi lub rozwiązania towarzyszące, nie 
obejmowało: - produktów ICT, usług ICT lub procesów ICT wskazanych w rekomendacji, o 
której mowa w art. 33 ust. 4 ustawy z 5 lipca 2018 r. o krajowym systemie 
cyberbezpieczeństwa, stwierdzającej ich negatywny wpływ na podstawowy interes 
bezpieczeństwa państwa; - produktu ICT, którego typ został określony w decyzji w sprawie 
uznania dostawcy za dostawcę wysokiego ryzyka, o której mowa w art. 67b ust. 15 ustawy z 5 
lipca 2018 r. o krajowym systemie cyberbezpieczeństwa, ani usług ICT lub procesów ICT 
określonych w tej decyzji. Niespełnienie powyższego wymagania skutkuje odrzuceniem oferty 
odpowiednio na podstawie art. 226 ust. 1 pkt 17 albo pkt 19 ustawy Pzp4
Identifiant interne: ZP 05/CPR/2026

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 34114121 Ambulances

5.1.2.  Lieu d’exécution
N’importe où

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 2 Mois

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Références sur des services spécifiés
Description du critère de sélection: O udzielenie zamówienia publicznego mogą ubiegać się 
wykonawcy, którzy spełniają warunki, dotyczące zdolności technicznej lub zawodowej. Ocena 
spełniania warunków udziału w postępowaniu będzie dokonana na zasadzie spełnia/nie 



600786-2026 Page 8/11

spełnia. Zamawiający uzna, że Wykonawca spełnia przedmiotowy warunek jeżeli Wykonawca 
wykaże, że w okresie ostatnich trzech lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres 
prowadzenia działalności jest krótszy - w tym okresie wykonał przynajmniej jedną dostawę, 
której należyte wykonanie zostało potwierdzone przez podmiot, na rzecz którego były 
wykonane, w zakresie niezbędnym do wykazania spełnienia warunku dotyczącego 
doświadczenia, tj.: minimum jedną dostawę na 2 sztuki ambulansów drogowych typu B lub C 
na kwotę łączną nie mniejszą niż 1 600 000,00 zł brutto.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Łączna cena ofertowa brutto
Description: Ocena punktowa w kryterium „Łączna cena ofertowa brutto” dokonana zostanie 
na podstawie łącznej ceny ofertowej brutto wskazanej przez Wykonawcę w ofercie i 
przeliczona według wzoru : cena najtańszej oferty / cena badanej ofert x 60 pkt. Oferta 
najwyżej oceniona może uzyskań max. 60 pkt.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Parametry techniczne
Description: Ocena punktowa w kryterium „Parametry techniczne” dokonana zostanie na 
podstawie formularza parametrów ocenianych zgodnie z załącznikiem nr 3 do SWZ. Oferta 
najwyżej oceniona może uzyskań max. 35 pkt.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 35
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Termin dostawy
Description: Przyznane punkty za określone terminy dostaw, zostaną ocenione wg. 
następujących kryteriów: termin dostawy do 30 dni – 5 pkt, termin dostawy do 40 dni – 3 pkt, 
termin dostawy do 50 dni – 1 pkt , termin dostawy do 60 dni – 0 pkt, Oferta najwyżej oceniona 
może uzyskań max. 35 pkt. Waga kryterium 35 %
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 5

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://ezamowienia.gov.pl
Canal de communication ad hoc: 
Nom: Komunikacja między Zamawiającym a Wykonawcami, w szczególności składanie ofert 
oraz oświadczeń będzie odbywała się w formie elektronicznej, przy wykorzystaniu portalu e-
Zamówienia tj. systemu zapewniającego obsługę procesu udzielania zamówień publicznych 
za pośrednictwem środków komunikacji elektronicznej. Dostęp do portalu możliwy jest za 
pośrednictwem strony: https://ezamowienia.gov.pl

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl/

https://ezamowienia.gov.pl
https://ezamowienia.gov.pl
https://ezamowienia.gov.pl/
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Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 06/10/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 06/10/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Informations complémentaires: Zamawiający nie przewiduje publicznej sesji otwarcia ofert w 
siedzibie Zamawiającego. Zamawiający, najpóźniej przed otwarciem ofert, udostępnia na 
stronie internetowej prowadzonego postępowania informację o kwocie, jaką zamierza 
przeznaczyć́ na sfinansowanie zamówienia.Zamawiający, niezwłocznie po otwarciu ofert, 
udostępnia na stronie internetowej prowadzonego postępowania informacje zawierające co 
najmniej: - nazwy albo imiona i nazwiska oraz siedziby lub miejsca prowadzonej działalności 
gospodarczej albo miejsca zamieszkania wykonawców, których oferty zostały otwarte;- ceny 
zawarte w ofertach. W przypadku wystąpienia awarii systemu teleinformatycznego, która 
spowoduje brak możliwości otwarcia ofert w terminie określonym przez Zamawiającego, 
otwarcie ofert nastąpi niezwłocznie po usunięciu awarii. Zamawiający poinformuje o zmianie 
terminu otwarcia ofert na stronie internetowej prowadzonego postępowania.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: 1.Zamawiający zawiera umowę̨ w sprawie 
zamówienia publicznego, z uwzględnieniem art. 577 ustawy Pzp, w terminie nie krótszym niż̇ 5 
dni od dnia przesłania zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty, jeżeli 
zawiadomienie to zostało przesłane przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, albo 10 
dni, jeżeli zostało przesłane w inny sposób. 2.Zamawiający może zawrzeć́ umowę̨ w sprawie 
zamówienia publicznego przed upływem terminu, o którym mowa w ust. 1, jeżeli w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia złożono tylko jedną ofertę̨. 3.Wykonawca ma 
obowiązek zawrzeć umowę w sprawie zamówienia na warunkach określonych w 
projektowanych postanowieniach umowy, które stanowią Załącznik Nr 10 do SWZ. Umowa 
zostanie uzupełniona o zapisy wynikające ze złożonej oferty. 4.Przed podpisaniem umowy 
Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia (w przypadku wyboru ich oferty 
jako najkorzystniejszej) przedstawią Zamawiającemu umowę regulującą współpracę tych 
Wykonawców.
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours



600786-2026 Page 10/11

Organisation chargée des procédures de médiation: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: a) 10 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja 
została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, b) 15 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w lit. a; Szczegółowe 
informacje dotyczące środków ochrony prawnej określone zostały w Dziale IX „Środki ochrony 
prawnej” ustawy z dnia 11 września 2019 roku Prawo zamówień publicznych
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: CIESZYŃSKIE POGOTOWIE RATUNKOWE
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: CIESZYŃSKIE 
POGOTOWIE RATUNKOWE
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: CIESZYŃSKIE 
POGOTOWIE RATUNKOWE
Organisation qui traite les offres: CIESZYŃSKIE POGOTOWIE RATUNKOWE

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: CIESZYŃSKIE POGOTOWIE RATUNKOWE
Numéro d’enregistrement: NIP: 5482314649
Département: Zamówienia publiczne
Adresse postale: ul. ul. Bielska 22
Ville: Cieszyn
Code postal: 43-400
Subdivision pays (NUTS): Bielski (PL225)
Pays: Pologne
Point de contact: Zamówienia publiczne
Adresse électronique: zp@999.cieszyn.pl
Téléphone: +48338581990
Adresse internet: http://pogotowie.cieszyn.pl
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://bip.pogotowie.cieszyn.pl/
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures
Organisation qui traite les offres

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Krajowa Izba Odwoławcza
Numéro d’enregistrement: 5262239325
Département: Krajowa Izba Odwoławcza
Adresse postale: Postępu 17a
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676

mailto:zp@999.cieszyn.pl
http://pogotowie.cieszyn.pl
https://bip.pogotowie.cieszyn.pl/
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Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Point de contact: Krajowa Izba Odwoławcza
Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl
Téléphone: +48224587801
Adresse internet: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowaizbaodwolawcza
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://www.gov.pl/web/uzp
/krajowaizbaodwolawcza
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours
Organisation chargée des procédures de médiation

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: acf17cdb-870d-497e-978b-0b259bc4e7f8  -  02
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 28/08/2026 20:52:03 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure 
d'été de l'Europe centrale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 600786-2026
Numéro de publication au JO S: 168/2026
Date de publication: 01/09/2026

mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowaizbaodwolawcza
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowaizbaodwolawcza
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowaizbaodwolawcza
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